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1 �1 Poronɨ tɨńɨ Sairaso tɨńɨ Timotio tɨńɨ none Jisasoyá sɨyikɨ ́imónɨgɨá́ 
Tesaronaika ŋweáyɨńé —Seyɨńé negɨ ́ápo Gorɨxo tɨńɨ Ámɨná Jisasɨ 

Kiraiso tɨńɨ nawínɨ ikárɨnɨgɨá́yɨńérɨnɨ. Seyɨńé nánɨ payɨ ́rɨna nearɨ 
mónaparɨŋwɨnɨ. 2  Ápo Gorɨxo tɨńɨ Ámɨná Jisasɨ Kiraiso tɨńɨ awaú wá 
seawianɨri seyɨńé nɨwayɨrónɨro ŋweapɨŕɨ nánɨ seaiiri éisixɨnɨ.

“Seyɨńé nánɨ Gorɨxomɨ yayɨ ́wiarɨŋwárɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
3  Negɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, seyɨńé Jisasomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕoróná dɨŋɨ ́

mɨmɨxeá ámɨ xwapɨ ́ayá wí tɨńɨ nɨwɨkwɨŕóa uro xɨxe dɨŋɨ ́sɨpí ninɨro arɨrá 
inarɨgɨá́pɨ wí pɨńɨ mɨwiárɨ ́sɨnɨ ámɨ bɨ tɨńɨ bɨ tɨńɨ néra uro yarɨŋagɨá nánɨ 
none kikiɨá́ ŋweapaxɨ ́mimónɨŋwɨnɨ. Sa seyɨńé nánɨ Gorɨxomɨ yayɨ ́wipaxɨ ́
imónɨŋwɨnɨ. “E neranéná ayɨ ́xɨxenɨ imónɨŋɨṕɨ yarɨŋwɨnɨ.” neaimónarɨnɨ. 
4 Seyɨńé e yarɨŋagɨá nánɨ sɨyikɨ ́Gorɨxoyáyo wáɨ ́nurɨmeranéná seyɨńé 
nánɨ mɨxɨ ́re seameakɨńarɨŋwárɨnɨ, “Xeanɨŋɨ ́wikárɨro rɨkɨkɨrɨó́ wikárɨro 
wiarɨńá aí xwámámɨ ́nɨwiro sɨnɨ Jisasomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕóa warɨŋoɨ.” 
urarɨŋwárɨnɨ.

Gorɨxo ámáyo pɨrɨ ́numamorɨńá enɨá́pɨ nánɨrɨnɨ.
5 Seyɨńé e yarɨgɨá́pimɨ dánɨ rɨpɨ wɨá́ neaónɨnɨ. Gorɨxo ámáyo 

mí ómómɨxɨmɨ ́nɨwirɨ wigɨ ́egɨá́pɨ tɨńɨ xɨxenɨ wiinɨá́pɨ nánɨ dɨŋɨ ́
nɨmoranéná “Apánɨrɨánɨ?” yaiwipaxɨŕɨnɨ. Ayɨnánɨ seyɨńé oyá xwioxɨýo 
ŋweáwanɨgɨnɨro yarɨńá xeanɨŋɨ ́seaikárarɨŋagɨá nánɨ o seyɨńé nánɨ 

Payɨ ́Poro Tesaronaika 
ŋweáyɨ ́nánɨ rɨẃɨýo 

eaŋɨńarɨnɨ.
Payɨ ́rɨna Jisasoyá sɨyikɨ ́imónɨgɨá́ aŋɨ ́yoɨ ́Tesaronaika ŋweagɨá́yɨ ́nánɨ Poro 

rɨẃɨýo eaŋɨńarɨnɨ. Ayɨ ́payɨ ́Poro xámɨ nearɨ wiowárɨŋɨńa nɨmearo ɨá́ nɨroro 
aiwɨ sɨnɨ dɨŋɨ ́xeŋwɨńɨ nɨmoro “Jisaso aŋɨńamɨ dánɨ rɨxa weapɨŋɨŕɨnɨ.” nɨyaiwiro 
wáyɨ ́nero ŋweaŋáná ámá wí Poromɨ apɨ nánɨ urémeáagɨá o sɨá́ Jisaso aŋɨńamɨ 
dánɨ weapɨnɨá́yi tɨŋ́íná imónɨnɨá́pɨ nánɨ píránɨŋɨ ́uréwapɨyimɨnɨrɨ payɨ ́ámɨ rɨna 
eaŋɨnigɨnɨ.
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re rárɨnɨá́rɨnɨ, “Ayɨ ́ananɨ nionɨ tɨŋ́ɨ ́e ŋweapaxɨýɨŕɨnɨ.” rárɨnɨá́rɨnɨ. 
Apɨ seyɨńé yarɨgɨá́pimɨ dánɨ wɨá́ neaónɨnɨ. 6  Ai Gorɨxo ámá xeanɨŋɨ ́
seaikárarɨgɨá́yo pɨrɨ ́numamorɨ xeanɨŋɨ ́axɨṕɨ wíáná “Ayɨ ́xɨxenɨ 
imónɨŋɨṕɨnɨ rɨá yarɨnɨ?” yaiwianɨẃárɨnɨ. 7 Xeanɨŋɨ ́seaikárarɨgɨá́yo pɨŕɨ ́
nɨwiaíkímorɨ kikiɨá́ seyɨńé seaŋwɨrárɨrɨ none neaŋwɨrárɨrɨ yarɨŋagɨ 
nɨwɨnɨranéná “Ayɨ ́enɨ xɨxenɨ imónɨŋɨṕɨnɨ rɨá yarɨnɨ?” yaiwianɨẃárɨnɨ. 
Ámɨná Jisaso sɨŋánɨ piaumɨmɨ ́ninɨrɨ xegɨ ́aŋɨńajɨ ́eŋɨ ́eánɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ 
aŋɨńamɨ dánɨ nɨweapɨrɨńá rɨá́ ápiáwɨ ́xwé aípɨńaŋwɨ ́yarɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ 
e enɨá́rɨnɨ. 8  E nerɨńá ámá Gorɨxo nánɨ dɨŋɨ ́mɨmopa ero xwɨyɨá́ negɨ ́
Ámɨná Jisaso nánɨ yayɨ ́neainarɨŋɨṕimɨ mɨxɨd́ɨ ́aríkwɨḱwɨ ́ero yarɨgɨá́yo 
pɨrɨ ́umamonɨá́rɨnɨ. 9 Ámá ayo wigɨ ́egɨá́pɨ nánɨ xwɨrɨá́ nɨwikɨxerɨ pɨrɨ ́
numamorɨńá seáyɨ e xɨó xegɨ ́eŋɨ ́eánɨŋɨṕimɨ dánɨ imónɨŋɨṕɨ “Xe sɨŋwɨ ́
onanɨṕoyɨ.” mɨyaiwí xegɨ ́sɨḿɨmaŋɨ ́tɨŋ́ɨ ́e dánɨ anɨŋɨńɨ wieawárɨnɨá́rɨnɨ. 
10 Negɨ ́Ámɨnáo ámá xɨóyáyɨ ́imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ wiiŋɨṕimɨ dánɨ seáyɨ e 
umɨéyoaro dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoarɨgɨá́yɨ ́nɨńɨ mɨŋɨ ́sɨŋ́á weánɨro oépoyɨnɨrɨ 
aŋɨńamɨ dánɨ nɨweapɨrɨńá pɨrɨ ́e umamonɨá́rɨnɨ. Seyɨńé mɨḱone repɨyɨ ́
eŋwápɨ dɨŋɨ ́nɨkwɨŕoro nánɨ íná seyɨńé enɨ ayɨ ́tɨńɨ nawínɨ omɨ seáyɨ e 
umepɨŕɨá́rɨnɨ.

Poro Gorɨxomɨ rɨxɨŋɨ ́wurɨyiŋɨṕɨ nánɨrɨnɨ.
11 Ámɨnáomɨ seyɨńé seáyɨ e umepɨŕɨá́ eŋagɨ nánɨ íníná seyɨńé nánɨ 

Gorɨxomɨ rɨxɨŋɨ ́seaurɨyarɨŋwárɨnɨ. Gorɨxo e imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ wéyo ɨá́ 
seaumɨrɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ ayo seaimɨxɨẃɨnɨgɨnɨrɨ seaurɨyarɨŋwárɨnɨ. 
Naŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ oyaneyɨnɨrɨ seaimónarɨŋɨṕɨ nɨpɨnɨ tɨńɨ Jisasomɨ dɨŋɨ ́
nɨwɨkwɨŕoro nánɨ wínɨyo saŋɨ ́urápaneyɨnɨrɨ seaimónarɨŋɨṕɨ tɨńɨ 
apiaú tɨńɨ xɨxenɨ epɨŕɨá nánɨ xegɨ ́eŋɨ ́eánɨŋɨṕɨ tɨńɨ seaimɨxɨẃɨnɨgɨnɨrɨ 
seaurɨyarɨŋwárɨnɨ. 12  E nerɨŋɨṕimɨ dánɨ seyɨńé omɨ seáyɨ e umɨéyoaro 
xɨó enɨ seyɨńé seáyɨ e seamɨéyoarɨ inɨpɨŕɨá nánɨ Gorɨxomɨ seyɨńé nánɨ e 
seaurɨyarɨŋwárɨnɨ. O tɨńɨ Ámɨná Jisasɨ Kiraiso tɨńɨ wá seawianɨgɨí́ eŋagɨ 
nánɨ xɨxe seáyɨ e mɨéyoánɨpɨŕɨá́rɨnɨ.

Xwɨyɨá́ xórórɨ ́yarɨŋo nánɨ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

2 �1 Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, xwɨyɨá́ re rɨnɨŋɨṕɨ, “Negɨ ́Ámɨná Jisasɨ Kiraiso 
ámɨ weapáná nene o tɨńɨ nawínɨ awí eánanɨẃárɨnɨ.” rɨnɨŋɨṕɨ nánɨ 

rɨpɨ éɨŕɨxɨnɨrɨ yarɨŋɨ ́oseaimɨnɨ. 2  Kwíyɨ ́bimɨ dánɨranɨ, xwɨyɨá́ ámá yaŋɨ ́
wiowárɨá́ bimɨ dánɨranɨ, payɨ ́“Porowa nearo wárénapɨgɨá́pɨrɨnɨ.” rarɨgɨá́ 
bimɨ dánɨranɨ, ayá nɨsearemorɨ re rɨnɨŋánáyɨ,́ “Sɨá́ Ámɨnáo weapɨnɨá́yi 
rɨxa imónɨŋɨŕɨnɨ.” rɨnɨŋánáyɨ,́ sɨnɨ mé dɨŋɨ ́úpirɨxá nɨseapeyirɨ ududɨ ́
mɨseainɨpanɨ. 3  Ámá wo aí pípimɨ dánɨ yapɨ ́oneaíwapɨyinɨrɨ sɨŋwɨ ́
mɨwɨnɨpa éɨŕɨxɨnɨ. Xámɨ ámá obaxɨ ́Gorɨxomɨ maŋɨ ́xowiaíkímɨ ́wiro 
ámá xwɨyɨá́ xórórɨ ́yarɨŋo piaumɨmɨ ́inɨrɨ nemáná eŋáná ayɨ ́rɨẃɨýo sɨá́ 
ayi imónɨnɨá́ eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. Ámá xwɨyɨá́ xórórɨ ́yarɨŋo Gorɨxo 

2 Tesaronaika 1​, ​2	�
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wanɨńɨmɨxɨnɨórɨnɨ. 4 Gorɨxomɨ anɨŋɨ ́sɨḿɨ ́tɨńɨ wiarɨŋorɨnɨ. Pí pí ŋwɨá́ ámá 
nimɨxɨro meŋweaarɨgɨá́pɨranɨ, pí pí kwíyɨ ́ámá dɨŋɨ ́uŋwɨrárarɨgɨá́pɨranɨ, 
paimɨmɨ ́nɨmerɨ xewanɨŋo ayo seáyɨ e mɨéyoánɨnɨá́rɨnɨ. E nerɨńá aŋɨ ́
Gorɨxo nánɨ rɨdɨyowá yarɨgɨíwámɨ nɨpáwirɨ ámá obaxɨ ́sɨŋwɨ ́anɨgɨé dánɨ 
éɨ ́nɨŋweámáná xewanɨŋo re urɨnɨnɨá́rɨnɨ, “Niɨwanɨŋonɨ Gorɨxonɨrɨnɨ.” 
urɨnɨnɨá́rɨnɨ. 5 Xámɨ nionɨ sɨnɨ seyɨńé tɨńɨ nɨŋwearɨńá apɨ nánɨ searɨŋápɨ 
sɨnɨ dɨŋɨ ́mɨseainarɨnɨranɨ?

6 Ámá o Gorɨxo xe piaumɨmɨ ́inɨẃɨnɨgɨnɨrɨ ipɨmoárɨŋíná imónɨnɨé 
nánɨ agwɨ sɨnɨ omɨ bɨ wakɨrɨḿɨxɨnɨ. Omɨ wakɨrɨḿɨxɨŋɨṕɨ nánɨ seyɨńé 
nɨjɨá́rɨnɨ. 7 Obo ámá obaxɨ ́maŋɨ ́Gorɨxoyápɨ xórórɨ ́oépoyɨnɨrɨ ínɨmɨ dánɨ 
rɨxa nɨwíwapɨya warɨŋagɨ aí omɨ wakɨrɨḿɨxarɨŋɨṕɨ Gorɨxo emɨ mamonɨé 
nánɨ nɨwakɨrɨḿɨxa unɨá́rɨnɨ. 8  Xɨómɨ wakɨrɨḿɨxarɨŋɨṕɨ Gorɨxo nɨyoámáná 
eŋáná xwɨyɨá́ oyápɨ xórórɨ ́yarɨŋo sɨnɨ ínɨmɨ mimónɨ ́rɨxa sɨŋánɨ piaumɨmɨ ́
inɨnɨá́rɨnɨ. Omɨ Ámɨná Jisaso nɨweapɨrɨ sogwɨńɨŋɨ ́pɨrɨpɨrɨ ́nerɨŋɨṕimɨ dánɨ 
samɨŋɨ ́nɨwimɨxɨrɨ xegɨ ́madɨŋɨṕɨ tɨńɨ pɨkinɨá́rɨnɨ. 9 Xwɨyɨá́ xórórɨ ́yarɨŋo rɨxa 
sɨŋánɨ nimónɨrɨ nɨŋwearɨńá Seteno xewanɨŋoyá eŋɨ ́sɨxɨ ́eánɨŋɨṕimɨ dánɨ 
eŋɨ ́sɨxɨ ́weámɨxɨnɨá́ eŋagɨ nánɨ o ámáyɨ ́“O Gorɨxorɨánɨ?” oniaiwípoyɨnɨrɨ 
yapɨ ́nɨwiepɨsirɨńá emɨmɨ ́ayá wí erɨ ámá ayá rɨwamónɨpaxɨṕɨ erɨ 
enɨá́rɨnɨ. 10 E nerɨńá ámá anɨńanɨro yarɨgɨá́yo xegɨ ́uyɨńiɨ ́nerɨŋɨ ́bɨ bimɨ 
dánɨ yapɨ ́wíwapɨyíáná xewanɨŋo e oniaiwípoyɨnɨrɨ yarɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ 
wiaiwipɨŕɨá́rɨnɨ. Ayɨ ́re mɨwimónɨ,́ “Gorɨxo yeáyɨ ́neayimɨxemeanɨá nánɨ 
xwɨyɨá́ Jisaso nánɨ nepaxɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ arɨá́ owianeyɨ.” mɨwimónɨ ́rɨẃɨ ́
umogɨá́ eŋagɨ nánɨ xwɨyɨá́ xórórɨ ́yarɨŋo yapɨ ́wíwapɨyipaxɨŕɨnɨ. 11 Ayɨ ́
rɨẃɨ ́umogɨá́ eŋagɨ nánɨ Gorɨxo dɨŋɨ ́xeŋwɨ ́omópoyɨnɨrɨ wimɨxarɨńá 
xwɨyɨá́ xórórɨ ́yarɨŋo pí pí yapɨ ́wíwapɨyinɨá́pɨ arɨá́ nɨwiro ayá sɨẃɨ ́uróagɨ 
“Neparɨnɨ.” yaiwipɨŕɨá́rɨnɨ. 12  Ámá xwɨyɨá́ Jisaso nánɨ nepaxɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ 
dɨŋɨ ́mɨkwɨŕó wigɨ ́sɨpí imónɨŋɨṕɨ yanɨro nánɨ dɨŋɨ ́niɨá́ winɨŋɨýo Gorɨxo 
xwɨyɨá́ umeárɨnɨá nánɨ dɨŋɨ ́xeŋwɨ ́omópoyɨnɨrɨ wimɨxɨnɨá́rɨnɨ.

“Searéwapɨyiŋwápɨ xaíwɨ ́ɨá́ xɨrɨɨ́ŕɨxɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
13  Negɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, Ámɨná Jisasɨ Kiraiso wá seawianɨŋɨýɨńé, seyɨńé 

nánɨ kikiɨá́ ŋweapaxɨ ́mimónɨŋwɨnɨ. Sa seyɨńé nánɨ íníná Gorɨxomɨ 
yayɨńɨ wipaxɨ ́imónɨŋwɨnɨ. Gorɨxo xegɨ ́kwíyɨṕimɨ dánɨ sɨyikwɨ ́mínɨgɨá́yɨ ́
oimónɨṕoyɨnɨrɨ seaimɨxɨrɨ seyɨńé xwɨyɨá́ nepaxɨŋɨ ́imónɨŋɨṕimɨ dɨŋɨ ́
ɨkwɨŕoro yarɨgɨá́pimɨ dánɨ yeáyɨ ́uyimɨxemeámɨá́nɨrɨ eŋíná dánɨ ɨá́ 
yɨyamɨxɨmɨ ́seaiŋɨ ́eŋagɨ nánɨ omɨ yayɨńɨ wipaxɨ ́imónɨŋwɨnɨ. 14 Gorɨxo 
seyɨńé apɨ imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ xwɨyɨá́ yayɨ ́neainarɨŋɨ ́nene wáɨ ́searɨŋwápimɨ 
dánɨ wéyo ɨá́ nɨseaumɨrɨrɨńá negɨ ́Ámɨná Jisasɨ Kiraiso nikɨńɨrɨ seáyɨ 
e imónɨŋɨṕa seyɨńé enɨ bɨ e imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ wéyo ɨá́ seaumɨrɨŋɨŕɨnɨ. 
15 Ayɨnánɨ negɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, eŋɨ ́sɨxɨ ́nínɨro xwɨyɨá́ rɨréwapɨǵɨ ́inarɨŋwá 
maŋɨýo dánɨ searéwapɨyiŋwápɨranɨ, payɨýo dánɨ searéwapɨyiŋwápɨranɨ, 
xaíwɨ ́ɨá́ nɨxɨra úɨŕɨxɨnɨ.

	�  2 Tesaronaika 2
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16-17 Negɨ ́ápo Gorɨxo —O wá nɨneawianɨrɨ íníná eŋɨ ́sɨxɨ ́ímɨxɨnanɨẃá 
nánɨ neaimɨxɨrɨ ayá nɨnearɨmɨxɨrɨŋɨṕimɨ dánɨ awiaxɨ ́xɨó neaiinɨá́pɨ nánɨ 
wenɨŋɨ ́nerɨ ŋweanɨẃá nánɨ neaimɨxɨrɨ eŋorɨnɨ. O tɨńɨ negɨ ́Ámɨná Jisasɨ 
Kiraiso tɨńɨ awaú eŋɨ ́sɨxɨ ́seaímɨxɨri seyɨńé pí pí xwɨyɨá́ naŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ 
rɨro pí pí naŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ ero epɨŕɨá nánɨ seaimɨxɨri éisixɨnɨ.

“Gorɨxomɨ rɨxɨŋɨ ́neaurɨyíɨŕɨxɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

3 �1 Negɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, payɨ ́rɨna yoparɨṕɨ nearɨńá rɨpɨ osearɨmɨnɨ. 
Xwɨyɨá́ Ámɨnáo nánɨ wáɨ ́rɨmearɨŋwápɨ yanɨ ́niwéa nurɨ seyɨńé 

egɨá́pa amɨ amɨ yayɨ ́tɨńɨ arɨá́ wipɨŕɨ nánɨ Gorɨxomɨ rɨxɨŋɨ ́neaurɨyíɨŕɨxɨnɨ. 
2  O ámá nɨpɨkwɨnɨ mimónɨŋɨṕɨ ero sɨpí ero yarɨgɨá́yɨ ́xeanɨŋɨ ́neaikáranɨro 
yarɨgɨá́pimɨ dánɨ éɨ ́oneamínɨnɨrɨ enɨ rɨxɨŋɨ ́neaurɨyípoyɨ. Ámá nɨńɨ omɨ 
dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕoarɨgɨá́yɨ ́eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ.

3  Negɨ ́Ámɨná Jisaso ámá ikwiárɨnɨpaxɨṕɨ yarɨŋo eŋagɨ nánɨ none re 
neaimónarɨnɨ, “O eŋɨ ́sɨxɨ ́seaeámɨxɨrɨ sɨpí imónɨŋo —O, ayɨ ́oborɨnɨ. O 
xwɨrɨá́ seaikɨxenɨgɨnɨrɨ éɨ ́seamínɨrɨ enɨá́rɨnɨ.” neaimónarɨnɨ. 4 Ámɨnáoyá 
dɨŋɨýo dánɨ seyɨńé nánɨ re nɨyaiwirane dɨŋɨ ́sɨŋ́á neaeánarɨnɨ, “Sekaxɨ ́
none urɨŋwápɨ wí pɨńɨ mɨwiárɨ ́agwɨ xɨxenɨ xɨd́ɨro rɨẃɨýo enɨ xɨxenɨ 
nɨxɨd́a uro epɨŕɨá́rɨnɨ.” nɨyaiwirane dɨŋɨ ́sɨŋ́á neaeánarɨnɨ. 5 Seyɨńé 
“Gorɨxo nepa wá neawianarɨŋorɨánɨ?” nɨyaiwiróná nɨjɨá́ ámɨ bɨ tɨńɨ 
imónɨro Kiraisomɨ sɨpí wíáná eŋɨ ́sɨxɨ ́nínɨrɨ xwámámɨ ́wiiŋɨṕa ero epɨŕɨá 
nánɨ Ámɨnáo yayɨẃɨ ́seaméwɨnɨgɨnɨ.

“Aiwá nɨpɨŕɨ nánɨ omɨŋɨ ́éɨŕɨxɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
6  Negɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, Ámɨná Jisasɨ Kiraiso nearowárɨŋone eŋagwɨ nánɨ 

sekaxɨ ́rɨpɨ osearɨmɨnɨ. Sérɨxɨḿeá gɨyɨ ́gɨyɨ ́rɨréwapɨǵɨ ́inarɨŋwá none 
searéwapɨyiŋwápɨ mɨxɨd́ɨ ́mɨyunɨpa nerɨ kikiɨá́ yarɨńáyɨ,́ ayɨ ́tɨńɨ gwiaumɨ ́
minɨpanɨ. 7 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ sekaxɨ ́apɨ seararɨŋɨnɨ. Pípɨ xɨd́ɨpaxɨýɨńé 
marɨá́ɨ, none seyɨńé tɨńɨ nɨŋwearanéná sɨŋwepɨgɨ ́seaíwapɨyiŋwápimɨ 
xɨd́ɨpaxɨýɨńé eŋagɨ nánɨ seyɨńé nɨjɨá́rɨnɨ. None wí nɨpɨŕeánɨrɨ mé 
memeŋwanigɨnɨ. 8  None aiwá wí sɨwiá mɨsearápanɨŋwanigɨnɨ. Anɨŋɨ ́
mɨseaikárɨpa éwanɨgɨnɨrɨ árɨẃɨyínáranɨ, ikwáwɨyínáranɨ, rɨẃɨ ́
nɨrɨḱwínɨmáná nɨgwɨ ́omɨŋɨ ́rɨá́ tɨŋ́ɨ ́anɨŋɨ ́minɨ ́nerɨŋɨṕimɨ dánɨ bɨ ́nerane 
nɨŋwanigɨnɨ. 9 “Aiwá anɨpá mɨnearápanɨpaxawa imónɨŋagɨá nánɨ e 
egɨáwixɨnɨ.” rɨseaimónarɨnɨ? Oweoɨ, seyɨńé sɨŋwepɨgɨ ́seaíwapɨyiŋwápimɨ 
xɨd́ɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ e eŋwanigɨnɨ. 10 Seyɨńé nɨjɨá́rɨnɨ. None sɨnɨ seyɨńé tɨńɨ 
nɨŋwearanéná sekaxɨ ́re searayiŋwanigɨnɨ, “Ámá ‘Omɨŋɨ ́mepa 
oemɨnɨ.’ wimónarɨgɨá́yo aiwá mɨnɨ mɨwipa éɨŕɨxɨnɨ.” searayiŋwanigɨnɨ. 
11 “Poro pí nánɨ rɨá e neararɨnɨ?” mɨyaiwipanɨ. Segɨýɨ ́wí nánɨ xwɨyɨá́ 
re rɨnarɨŋagɨ arɨá́ nɨwirane nánɨ rarɨŋwɨnɨ, “Wí omɨŋɨ ́mé siŋwɨ ́
nɨyápɨrómɨ ́nemeróná xwɨyɨá́ mɨmayɨó́nɨ néra warɨŋoɨ.” rɨnarɨŋagɨ arɨá́ 
nɨwirane nánɨ seararɨŋwɨnɨ. 12  Nene Ámɨná Jisasɨ Kiraiso tɨńɨ nawínɨ 
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ikárɨnɨŋwaéne eŋagɨ nánɨ wiyɨńé e yarɨgɨá́yɨńé sekaxɨ ́nɨsearɨrane eŋɨ ́
rɨrémɨxɨ ́rɨpɨ oseaianeyɨ, “Píránɨŋɨ ́nɨyunɨrɨ nɨŋweámáná segɨ ́omɨŋɨ ́
éɨá́pimɨ dánɨ nɨmiro nɨɨ́ŕɨxɨnɨ.” 13  Negɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, segɨ ́wínɨyɨ ́nánɨ 
eŋɨ ́rɨrémɨxɨ ́e nɨseairɨ aí naŋɨ ́yarɨgɨá́yɨńé segɨ ́yarɨgɨá́pɨ nánɨ anɨŋɨ ́
nɨseainɨrɨ pɨńɨ mɨwiárɨpanɨ. 14 Segɨýɨ ́wí none seararɨŋwápɨ “Arɨá́ mɨwipa 
oyaneyɨ.” wimónarɨgɨá́yo sɨŋwɨ ́mí nɨwómɨxɨro “Ayɨ ́Poro nearɨŋɨṕɨ arɨá́ 
mɨwiarɨgɨá́yɨŕɨánɨ?” nɨyaiwiro ayá winɨẃɨnɨgɨnɨrɨ ayɨ ́tɨńɨ gwiaumɨ ́
minɨpanɨ. 15 E nero aí “Ayɨ ́nene tɨńɨ sɨḿɨsɨ ́eainɨŋwáyɨŕɨánɨ?” mɨyaiwí 
ségwáo sɨpí yarɨńá “Gɨ ́gwɨá́orɨánɨ?” nɨyaiwiro dɨŋɨ ́píránɨŋɨ ́omonɨrɨ 
íkwairɨrɨ ́nɨwirɨńá urarɨgɨá́pa urɨɨ́ŕɨxɨnɨ.

Yayɨ ́nɨwiowárɨrɨńá urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
16  Ámɨnáo —O ámá nɨwayɨrónɨro ŋweapɨŕɨṕɨ nánɨ mɨḱɨ ́ikiŋorɨnɨ. O pí 

pí seaímeáagɨ aí nɨwayɨrónɨro ŋweapɨŕɨ nánɨ seaimɨxɨẃɨnɨgɨnɨ. 17 Poronɨ 
niɨwanɨŋonɨ gɨ ́wé tɨńɨ yoparɨ ́rɨpɨ nearɨ yayɨ ́seaiwárénaparɨŋɨnɨ. Nionɨ 
payɨ ́nearɨńá yoparɨ ́sɨŕɨẃɨ ́e apɨ eánɨŋagɨ nɨwɨnɨrɨńá “Poro eaŋɨŕɨánɨ?” 
yaiwipɨŕɨ nánɨ e eaarɨŋárɨnɨ. 18  “Ámɨná Jisasɨ Kiraiso nɨyɨńénɨ wá 
seawianɨẃɨnɨgɨnɨ.” nimónarɨnɨ. 
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